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Dispozitivul

1) Articolul 12 alineatele (3) și (4) din Directiva 2014/24/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 
2014 privind achizițiile publice și de abrogare a Directivei 2004/18

trebuie interpretat în sensul că

produce efecte directe în cadrul unor litigii între persoane juridice de drept public cu privire la atribuirea directă a unor 
contracte de achiziții publice, în condițiile în care statul membru în cauză s-a abținut să transpună această directivă în 
ordinea juridică națională în termenele stabilite.

2) Articolul 12 alineatul (3) al doilea paragraf punctul (i) din Directiva 2014/24

trebuie interpretat în sensul că,

pentru a stabili că o autoritate contractantă exercită în comun cu alte autorități contractante asupra persoanei juridice 
adjudecatare un control similar celui pe care îl exercită asupra propriilor servicii, cerința prevăzută de această dispoziție, 
care constă în reprezentarea unei autorități contractante în organele de decizie ale persoanei juridice controlate, nu este 
îndeplinită pentru simplul motiv că în consiliul de administrație al acestei persoane juridice este membru reprezentantul 
unei alte autorități contractante care face de asemenea parte din consiliul de administrație al primei autorități 
contractante.

3) Articolul 12 alineatul (4) din Directiva 2014/24

trebuie interpretat în sensul că

nu este exclus din domeniul de aplicare al acestei directive un contract de achiziții publice prin care unei autorități 
contractante îi sunt încredințate misiuni de serviciu public care se înscriu în cadrul unei relații de cooperare între alte 
autorități contractante, atunci când, prin îndeplinirea unor astfel de misiuni, autoritatea contractantă căreia i-au fost 
încredințate aceste misiuni nu urmărește să atingă obiective pe care le-ar avea în comun cu celelalte autorități 
contractante, ci se limitează la a contribui la realizarea unor obiective pe care numai aceste alte autorități contractante le 
au în comun. 

(1) JO C 357, 6.9.2021.
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